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1. HEJIX OCBOEHUSA JUCIIUITJINHBI

1.1 | dbopMupoBaHHue y CTYICHTOB YMEHHUI U HaBBIKOB MEXKYIBTYPHOH KOMMYHHUKAIIMH B €€ S3BIKOBOM, IPEIMETHON 1
JeaTeIbHON (popMax B COOTBETCTBHU CO CTEPEOTUIIAMH MBIIITIECHHS U TOBEACHNS B KyIbTYpe U3y4aeMOro A3bIKa;

1.2 | pa3BUTHE KOMMYHUKAaTHBHBIX YMEHHI B UETHIPEX OCHOBHBIX BHJIaX PEUCBOI NESTENHHOCTH (TOBOPEHUH, ayIUPOBAHHH,
YTEHHUH, TUCHME).

2. MECTO JUCHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OOII

Huxkn (pazgen) OITOIT: | b1.0

2.1 | TpeGoBanusi k NpeABapUTEIbHOIl IOATOTOBKE 00y4aIOLIerocs:

2.2 | JucuMJIMHbI M IPAKTUKH, 1JI51 KOTOPbIX OCBOCHHME JAHHOM AMCUMIJIMHBI (MOAYJIA) HEOOXOAUMO KaK
npeauecTByoLIee:

3. KOMIETEHIIMU OBYYAIOIIET OCSl, §OPMUPYEMBIE B PE3VJILTATE OCBOEHMSI T CLIUTIJINHBI
(MOJY.JIS)

YK-4. CriocobeH ocyImecTBIATh AETOBYI0 KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOH 1 MMCEMEHHON opMax Ha TOCYIapCTBEHHOM SI3BIKE
Poccutickoii ®enepanuu 1 HHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX)

YK-4.1 Beibupaer Ha roCyIapCTBEHHOM M HHOCTPAaHHOM (-BIX) SI3BIKAX KOMMYHHKATHBHO MPHEMIIEMBIE CTHIIb JISTIOBOTO OOMICHUS,
BepOanbHbIe U HeBep-OaIbHbIE CPEACTBA B3aUMOICHCTBUS C MapTHEPA-MU

YK-4.2 Ucnonb3yeT nHGpOPMALMOHHO-KOMMYHHKALUOHHBIE TEXHOJIOTUH MPHU MOUCKE HEOOX0ANMOI HH(POPMAIIMH B IIpOLIEcCce
PEIICHUsI CTaHAAPTHBIX KOMMYHHKATHBHBIX 33/1a4 HA TOCY-IapCTBEHHOM U HHOCTPAHHOM (-BIX) SI3bIKaX

YK-4.3 Bener 1en0BYIO ITEPENKCKY, YIUTHIBas 0COOCHHOCTH CTHIMCTHKH O(QHUIIMATBHBIX U HEO(QUIIHATBHBIX TTHCEM,
COLIMOKYIBTYPHBIE Pa3uyus B pOpMaTe KOPPECTIOHICHIINU Ha TOCYIaPCTBEHHOM M HHOCTPAaHHOM (-BIX) SI3bIKaX

YK-4.4 [leMoHCTpUpYyeT HHTETPATUBHBIE YMEHUS HC-MI0TIH30BaTh AUATOTHIECKOE OOIIEHHE IS CO-TPYIHIMUIECTBA B aKaIEMIUECKON
KOMMYHHUKAIMX OOIIECHUS:

* BHIMATEIBHO CITYIIast ¥ MBITasICh MIOHATH CYTh HICH IPYruX, JaXke eCi OHU MPOTHBOPEYAT COOCTBEHHBIM BO33PCHHUSM;

* yBakast BEICKA3bIBAHMUS JPYTHX, KaK B IUIAHE COEPIKAHUSA, TAK U B IDTaHE (YOPMEI,

* KPUTUKYsl apTyMEHTUPOBAHHO U KOHCTPYK-TUBHO, HE 3aJI€Basi UyBCTB JAPYTUX; aJalTUPYs PEUb U A3BIK KECTOB K CUTyaLlUsIM
B3aMMOJIEHCTBHS

VYK-4.5 JleMOHCTpUpYET YMEHHUE BBIIOIHATH IEPEBOJ MPOPECCHOHANBHBIX TEKCTOB C HHOCTPAHHOTO (-bIX) HA TOCYAapCTBEHHBIH
SI3BIK 1 00paTHO

B pe3yabTaTe OCBOCHUA TUCHUIIIMHBI Oﬁy‘[am]].ll/lﬁCH JOJIZKCH

3.1 (3HaTh:

3.1.1 | ocymecTBIeHHE AETOBOM KOMMYHHKAIMK B YCTHON M MMChMEHHOH (hopMax Ha rocynapCTBEHHOM si3bIke Poccuiickoit
Oenepannuu 1 THOCTPAHHOM(BIX) si3bIKe(ax);

3.1.2 | mpUHLUIIBI MOCTPOEHUS YCTHOTO M MIChMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS HA PYCCKOM U MHOCTPAHHOM SI3bIKaX, IPaBUiIa U
3aKOHOMEPHOCTH JIEJIOBOM YCTHOM M IIMCbMEHHON KOMMYHMKALIUY;

3.2 | YMeTh:

3.2.1 | OCYIIECTBIATH IEMOBYIO KOMMYHHKALIUIO B YCTHOM M MUCBMEHHO# (hopMax Ha rocyIapcTBEHHOM s3bike Poccuiickoii
denepanyuy ¥ HHOCTPaHHOM(BIX) s3bIKe(ax);

3.2.2 | IpUMEHATH Ha MPAKTUKE JCIOBYI0 KOMMYHHUKAIIHMIO B YCTHOW M MMUCEMEHHOH (popMax, METOIbI H HABBIKH JICIIOBOTO
OOIICHUS Ha PYCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3BIKaX;

3.3 | AMeTh HABBIKH U (HJIH) ONBIT A€SITEJILHOCTH:

3.3.1 | ocymiecTBIICHUS 1€I0BOH KOMMYHHUKAIIMN B YCTHON 1 MHCbMEHHON (popMax Ha rocynapcTBEHHOM si3bIke Poccuiickoii
deneparyy 1 THOCTPAaHHOM(BIX) SI3BIKE(ax);

3.3.2 | uTeHusa 1 nepeBozia TCKCTOB HA NHOCTPAHHOM S3bIKC B HpO(i)CCCI/IOHaJ'ILHOM 06HLCHI/H/I.

4. CTPYKTYPA U COAEPJKAHHUE ANCLUILIAHBI (MOLY.JIST)

HanmeHoBaHue pa3/iesioB H TeM /BUJ Cemectp / | YacoB | Komneren- | Jlureparypa | UnTe | Ilpak. | Ilpumeuanue
3aHATHA/ Kype 197071 pakr. | moar.

Pazgen 1. 51 — cryneHt




Mos poauna. UyBamms. YeOGokcapsl.
IMputsaxarensHble MeCTOUMEHUS. Mos
pomHas nepeBHs (ropon). THOHHUTHB B ponn
cymectBuTensHoro /IIp/

YK-4.1 VK-

4.2 VK43

VYK-4.4 VK-
4.5

J1.1J11.2
J1.3
JI1.4J12.1
J12.2J12.3

AHHOTHPOBaHU
€ TEeKCTa.
Ilepeckas

TEKCTA.
IIpoBepka
3alaHMsL.
TecToBbIit
KOHTPOJIb.
CocraBneHue
MOHOJIOTA.
Huanor.
Kpyrasiii croa.
[Toaroroska
IIpE3EHTALINY.

/Cp/

30

YK-4.1 VK-

4.2 VK43

VK-4.4 VK-
4.5

JI1.1J11.2
J1.3
J11.4J12.1
JI2.2J12.3

Jomamaee
3aJjaHHE.
IToaroroBka
pacckasza

Paznea 2. Mup Bokpyr Hac

Mup Bokpyr Hac. OKpyxKaromias Ipupoja.
Bpewmena rinaromnos. /IIp/

YK-4.1 VK-

4.2 VK43

YK-4.4 VK-
4.5

JI1.1J11.2
J1.3
JI1.4J12.1
J12.2J12.3

Pabora B
MaJIbIX
rpymnmnax.
JlomamHee
3a/1aHHUE.
[IepeBon
TEKCTa.
BBITIOJTHCHHE
JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCK
uxX
YIPaKHEHUH.

Jlrobumele pacrenus. [Ipemoru. /Cp/

30

YK-4.1 VK-

4.2 VK43

VK-4.4 VK-
4.5

J1.1J11.2
J1.3
J11.4J12.1
J12.2J12.3

Jomaminee
3aJjaHue.
ITepeBon

TEKCTAa.
BBITIOJIHEHHE
JIEKCHUKO-
TpaMMaTHYIECK
ux
YIPaKHEHUH.

Paznen 3. IToroga. Knumar. IlyremecrBus.
Crpansl

Crpansl. [lapku 1 3aoBeHUKH.
Koponesckue napku bpuranuu. ITapku
T'epmannm.

Kocsennast peus. IlocnenosarenbsHOCTh
BpemeH. /I1p/

YK-4.1 VK-

4.2 VK43

VK-4.4 VK-
4.5

JI1.1J11.2
J1.3
JI1.4J12.1
J12.2J12.3

Pabora B
MaJIbIX
rpymnmnax.
JlomamHee
3a/1aHHUE.
IToaroroBka
JoKIaaa.
[TepeBon
TEKCTa.
BBITIOJTHCHHE
JIEKCUKO-
TpaMMaTHYecK
ux
YIpa>KHEHUH.

/Cp/

32

VK-4.1 VK-

4.2 VK-4.3

VYK-4.4 VK-
4.5

J1.1J11.2
J1.3
JI1.4J12.1
J12.2J12.3

JlomarniHee
3a/1aHHUE.
[IepeBon

TEKCTA.
BBITIOJTHEHHE
JIEKCUKO-
rpaMMaTHYecK
ux
YIPaKHEHUH.

Paznen 4. 3auer




3a4er /3auét/ 4 YK-4.1 VK- JI.1J11.2 3auer
4.2 YK-4.3 J1.3
YK-4.4 VK- JI1.4J12.1
4.5 JI2.2J12.3
Pa3gen 5. Cenbckoe xX03siicTBO
Cenbcxoe xo3siictBo B Poccun/ 1 VK-4.1 VK- | JI1.1JI11.2 AHHOTUPOBaHU
Benukobpuranun/ I'epmanuu. 4.2 YK-4.3 J1.3 e
OO6cTosATeNbECTBa BpeMeHH U yeiaoBuit. /TIp/ YK-4.4 VK- JI1.4J12.1 tekcra.llepecka
4.5 JI2.2J12.3 3 TEKCTa.
IIpoBepka
3a[aHusl.
TecroBbrit
KOHTPOJIb.
CocrasieHue
MOHOJIOTA.
Huanor.
ITonroroska
MIPE3CHTALINY.
Cenbckoe xo3s1iicTBo B Poccun/ 19 VK-4.1 VK- JI1.1 J11.2 JlomamHee
BemukoOpurannn/ I'epmannn. 4.2 VYK-4.3 JI1.3 3aJlaHMe.
O6cTosTenscTBa BpeMeH! u yclnoBuid. /Cp/ YK-4.4 VK- JI1.4J12.1 Ilepeson
4.5 JI2.2J12.3 TEKCTa.
BBINTOJTHEHHE
JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECK
ux
YIpaxHEHUH.
PacrenueBoactgo. 1 VK-4.1 VK- JIT.1 JI1.2 Jlomamaee
Buns! Bonpocos. Ilpoieniiee Bpems 4.2 YK-4.3 JI1.3 3aJlaHue.
rnarona. /TIp/ YK-4.4 VK- JI1.4712.1 Iepeson
4.5 JI2.2J12.3 TEKCTa.
BBITIOJTHEHHE
JICKCUKO-
TpaMMaTHYECK
ux
YIpaKHEHUH.
[ToaroroBka
MIPE3CHTAIIHH.
PacrenmeBoactao. 19 VK-4.1 VK- JIL.1 JI1.2 JlomamrHee
Bunet Bonpocos. Ilpomeniiee Bpems 4.2 VK43 J1.3 3aJjaHue.
rinaroia. /Cp/ YK-4.4 VK- JI1.4712.1 Iepeson
4.5 JI2.2J12.3 TEKCTa.
BBITIOJTHEHHE
JICKCHKO-
rpaMMaTH4ecK
ux
YIIpaKHEHUH.
Pasgen 6. Hamre nuranue
ITuranue. Exa u quera. 19 VK-4.1 VK- JI1.1J11.2 Jlomariaee
Heonpenenennpie MeCTOMMEHUSI. 42 VYK-43 JI1.3 3a/1aHHe.
Mopnansasre raronsl /Cp/ YK-4.4 VK- JI1.4J12.1 IepeBon
4.5 J2.2J12.3 TEKCTa.
BBITIOJTHCHHE
JIEKCHKO-
TpaMMaTHIECK
ux
YIIPaKHEHUH.
[Inma u e€ cocras. 17 VK-4.1 VK- JI1.1 JI1.2 JlomamHee
HesaBucumslit mpuaacTHEIi 06opor. /Cp/ 4.2 VYK-4.3 JI1.3 3aJlaHMe.
VK-4.4 VK- JI11.4J12.1 [IepeBon
4.5 JI2.2J12.3 TEKCTa.
BBINTOJTHEHHE
JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECK
17

YIPaKHEHU.




TIuieBas NPOMBILUIEHHOCTD. 1 2 VK-4.1 VK- JI1.1 J11.2 2 0 Jlomariaee
Ocob6ennoctu nepesoa. /I1p/ 4.2 YK-4.3 JI1.3 3a/laHHe.
YK-4.4 VK- JI1.4J12.1 ITepeBon
4.5 JI2.2J12.3 TEKCTa.
BBITIOJTHCHHE
JIEKCUKO-
TpaMMaTHIeCK
ux
YIpaKHEHUH.
KpYIJIBINA CTOJ.
IMTumeBast TpOMBIIIIEHHOCTb. 1 19 | VK-4.1VYK-| JI1.1JI1.2 0 0 Jomaninee
Ocob6ennoctu nepesona. /Cp/ 4.2 VK-4.3 JI1.3 3aJjaHue.
VK-4.4 VK- JI1.4J12.1 ITepeBo
4.5 JI2.2J12.3 TEKCTa.
BBITIOJTHEHHE
JICKCHKO-
rpaMMaTH4ecK
ux
YIIpaKHEHUH.
ITuma u e€ cocras. 1 2 VK-4.1 VK- JI1.1J11.2 2 0 Pabora B
HesaBucumblii mpudacTHbIi 0060poT. /TIp/ 42 VYK-43 JI1.3 MaJIbIX
YK-4.4 VK- JI1.4712.1 TpyImax.
4.5 JI2.2J12.3 Jomaminee
3alaHueC.
ITepeBon
TEKCTa.
Kpyrmasrit
CTOJIO.
Pazgen 7. Jx3amen
Dx3ameH /OKk3aMeH/ 1 9 VK-4.1 VK- | JI1.1J11.2 0 0 9K3aMeH
4.2 VK-4.3 JI1.3
YK-4.4 VK- JI1.4J12.1
4.5 J12.2712.3

5. ®OH/J] OLIEHOYHBIX CPEJICTB

5.1. IlpumepHBIii NepedyeHb BONPOCOB K 3a4eTy

1. Read and translate the text./ IIpounTaiiTe n mepeBeaUTE TEKCT.
2. Translate the sentences from English into Russian./ [lepeBeauTe npemiokeHus ¢ aHTITHICKOTO HA PYCCKUH.

Tranlate the Text.
TEKCT ISl 0Opasia

ECOLOGY

Ecology is the scientific analysis and study of interactions among organisms and their environment, such as the interactions
organisms have with each other and with their abiotic environment. Topics of interest to ecologists include the diversity,
distribution, amount (biomass), number (population) of organisms, as well as competition between them within and among
ecosystems. Ecosystems are composed of dynamically interacting parts including organisms, the communities they make up, and
the non-living components of their environment. Ecosystem processes, such as primary production, pedogenesis, nutrient cycling,
and various niche construction activities, regulate the flux of energy and matter through an environment. These processes are
sustained by organisms with specific life history traits, and the variety of organisms is called biodiversity. Biodiversity, which refers
to the varieties of species, genes, and ecosystems, enhances certain ecosystem services.

Ecology is an interdisciplinary field that includes biology and Earth science. The word "ecology" ("Okologie") was coined in 1866
by the German scientist Ernst Haeckel (1834-1919). Ecological thought is derivative of established currents in philosophy,
particularly from ethics and politics. Ancient Greek philosophers such as Hippocrates and Aristotle laid the foundations of ecology
in their studies on natural history. Modern ecology transformed into a more rigorous science in the late 19th century. Evolutionary
concepts on adaptation and natural selection became cornerstones of modern ecological theory. Ecology is not synonymous with
environment, environmentalism, natural history, or environmental science. It is closely related to evolutionary biology, genetics,
and ethology. An understanding of how biodiversity affects ecological function is an important focus area in ecological studies.
Ecologists seek to explain:

. Life processes, interactions and adaptations

. The movement of materials and energy through living communities

. The successional development of ecosystems

. The abundance and distribution of organisms and biodiversity in the context of the environment.

Ecology is a human science as well. There are many practical applications of ecology in conservation biology, wetland
management, natural resource management (agroecology, agriculture, forestry, agroforestry, fisheries), city planning (urban




ecology), community health, economics, basic and applied science, and human social interaction (human ecology). For example, the
Circles of Sustainability approach treats ecology as more than the environment 'out there'. It is not treated as separate from humans.
Organisms (including humans) and resources compose ecosystems which, in turn, maintain biophysical feedback mechanisms that
moderate processes acting on living (biotic) and non-living (abiotic) components of the planet. Ecosystems sustain life-supporting
functions and produce natural capital like biomass production (food, fuel, fiber and medicine), the regulation of climate, global
biogeochemical cycles, water filtration, soil formation, erosion control, flood protection and many other natural features of
scientific, historical, economic, or intrinsic value.

Translate the sentences from English into Russian./ ITepeBeaute npemioKeHus ¢ aHTITHHCKOTO Ha PYCCKHI.

. Food is the most important farm product.

. But farms also provide many other products, from natural fibres to ornamental flowers and trees.
. Some crops are used only to feed livestock.

. These forage crops include alfalfa, clover and many grasses.

. Forage crops are important because they make commercial livestock production possible.

. Farms provide almost all the world’s food, including some fish and game.

. Most food products come from crops.

. The rest come from animals, especially cattle, hogs, poultry, sheep and other livestock.

. The world’s farmers grow about 85 major food crops.

10. They can be divided into eight groups.

11. The main group is cereal grains.

12. Grain is grown on half the world’s cropland and supplies much of the nourishment in the human diet.
13. The chief grains are barley, corn, millet, oats, rice, rye, sorghum and wheat.

14. Various root crops make up the second most important group of food crops.

15. Cereal grains, root crops are grown throughout the world and are a basic food for many people.
16. The leading root crops are potatoes, beets and sweet potatoes.

O 03N DN A~ Wi —

Hemenkuii 1361k

1. Lesen Sie und erzahlen Sie den Text nach./ IIpounTaiiTe 1 mepecka>kxuTe TEKCT.
2. Ubersetzen Sie die Satze vom Deutschen ins Russische. / [TepeBenure mpemioskeHns ¢ HEMEIIKOTO Ha PYCCKHH SI3BIK.

TEKCT AJ1s1 oOpasia

1. Lesen Sie und erzahlen Sie den Text nach./ IIpounTaiiTe 1 mepeckaxuTe TEKCT.

LANDWIRTSCHAFT

Landwirtschaft versorgt die Bevlokerung bei uns mit wichtigen Lebensmitteln, z.B.: Brot, Milch, Fleisch, Eier, Fisch, Gemiise, Obst
u.a. Sie erndhrt und bekleidet die Menschen zugleich.

Die Landwirtschaft produziert wertvolle Rohstoffe fiir Gewerbe und Industrie, fiir Pharmazeutika, Kunststoffe, Fasern.

Aus pflanzlichen Olen und tierischen Fetten wurden traditionell Lampendle, Schmierstoffe, Faben, Lacke oder Seifen hergestellt.
Auch Holz und Flachs, Borsten, Wolle, Talg oder Leder sind wertvolle Rohstoffe aus der Landwirtschaft.

Unsere Landwirtschaft ist der Sockel fiir das gesamte inldndische Erndhrungsgewerbe. Dieser Wirtschaftsbereich umfasst die
Erndhrungsindustrie, den Handel, das Gastgewerbe und das Erndhrungshandwerk - z.B. Fleischereien, Béckereien, Molkereien und
Konditoreien, Miiller, Malzer und Brauer. Viele Millionen Menschen, die Bauer und Landarbeiter sogar Arbeiter in den Werken,
sind stdndig damit beschaftigt die Menschen mit Essen und Trinken zu versorgen.

Landwirte leisten vieles, was sich kaum in Geld ausdriicken lésst.

Die rasante Erhhoung des Lebensstandards verdanken wir zum erheblichen Teil auch der Rationalisierung in der Landwirtschaft.
Und Agrarpreise sind heute Inflationsbremse Nummer eins.

Ich komme aus einem Dorf, meine Eltern und Verwandten leben auch im tschuwaschischen Dorf Jadrinkassy. Sie arbeiten in der
Kollektivwirtschaft “Vorwarts”. Dieser landwirtschaftliche Betrieb liegt am FluB Sura.

Unsere Kollektivwirtschaft verfiigt tiber 2 Tausend Hektar Ackerland. Im Betrieb gibt es 2 Feldbaubrigaden. Die Brigadiere sind
diplomierte Landwirte. Sie haben unsere Agrarakademie absolviert.

In unserer Kollektivwirtschaft baut man nicht viele Getreidekulturen an: Weizen, Roggen, Gerste, Hafer, Mais. Der Getreideertag
betrdgt durchschnittlich 25-30 Hektar/ha. Das ist wenig! Man muss mehr Stallmist, Kompost, und ein wenig Handelsdiinger
verwenden. In der Feldwirtschaft und im Gemiisegarten hat man je einen Pachtvertrag. Und in der Imkerei ist eine Familienbrigade
aus 5 Menschen. Da sind 50 Bienenstdcke.

GroBe Einkommen hat das Kollektiv aus dem Gemiisebau. Allijahrlich bringt man hier eine reiche Ernte von Kartoffeln, Kohlen,
Riiben, Mohrriiben, Gurken, Tomaten, Zwiebeln und Knoblauch ein

Im Hopfengarten gibt es 5 Hektar Hopfenpflanzen. Den Bier produziert man nicht, der Hopfen wird verkauft.

Unsere Kollektivwirtschaft verbessert ihre Tierzucht. Zur Zeit gibt es eine Milchfarm mit 100 Kiihen, Schweinefarm mit 30 Sauen
und 100 Ferkeln, eine Hithnerfarm mit 1000 Hiihner, iber 100 Schafe und 10 Pferde. Die Kiihe liefern etwa 4000 Liter Milch.

Die Arbeiten in der Tierzucht und Feldwirtschaft sind voll automatisiert, mechanisiert. Alle Felder sind auch melioriert. Es gibt
einige Landmaschinen da: Lastkraftwagen, Mahdrescher, Schlepper, Kartoffellegemaschinen und Kartoffelrodemaschinen u. a.
Viele Mechanisatoren arbeiten im Brigadenvertrag. Unsere Melker und Melkerinnen arbeiten im Familienvertrag. In der Garage
arbeitet auch eine Genossenschaft.

Im Kolchosbiiro gibt es viele elektronischen Rechenmaschinen,Computer und Notebooks.

In Russland gibt es jetzt viele Organisationsformen der landwirtschaftlichen Produktion: Bauernwirtschaften, kollektive
Bauernlandwirtschaften, LPG, Agrarfirmen, Landwirtschaftliche Genossenschaften, private Nebenwirtschaften, Bauerliche




Familienberiebe u.a.

2. Ubersetzen Sie die Satze vom Deutschen ins Russische. / [TepeBenure mpemioskeHns ¢ HEMEIIKOTO Ha PYCCKHH SI3BIK.

1. Frisch und munter kehrten sie in die Stadt zuriick. 2. An der Kiiste des Schwarzen Meeres befinden sich viele Sanatorien und
Erholungsheime. 3. Der Neffe meines Nachbarn hat ihm geholfen. 4. In der Vorstadt liegen grosse Werke und Fabriken. 5. Zwei
Jahre verbrachte meine Nichte in der Deutschen Demokratischen Republik. 6. Anfang Juli fuhren wir an die Ostsee. 7. Der grosse
deutsche Satiriker Erich Weinert ist am 4. August 1890 geboren.

5.2. IlpumepHBliil NepedyeHb BOIPOCOB K IK3aMEHY

AHTTTUHCKUH SI3BIK

1. Read and retell the text./ TIpounTtaiiTe U MEpeCKaKUTE TEKCT.
2. Translate the sentences from English into Russian./ [TepeBeaure npemmoskeHns ¢ aHIIIAHACKOTO Ha PYCCKHUH A3BIK.

Texcr nist o6pasua
1. Read and retell the text.

Agriculture is the world’s most important industry. It provides us with almost all our food. It also supplies materials for two other
basic human needs — clothing and shelter. In addition, agriculture provides materials used in making many industrial products,
such as paints and medicines. About half the world’s workers are employed in agriculture — far more than in any other industry.
Food is the most important farm product. But farms also provide many other products, from natural fibres to ornamental flowers
and trees. Some crops are used only to feed livestock. These forage crops include alfalfa, clover and many grasses. Forage crops are
important because they make commercial livestock production possible.

Farms provide almost all the world’s food, including some fish and game. Most food products come from crops. The rest come
from animals, especially cattle, hogs, poultry, sheep and other livestock. The world’s farmers grow about 85 major food crops. They
can be divided into eight groups. The main group is cereal grains. Grain is grown on half the world’s cropland and supplies much of
the nourishment in the human diet. The chief grains are barley, corn, millet, oats, rice, rye, sorghum and wheat. Various root crops
make up the second most important group of food crops. Cereal grains, root crops are grown throughout the world and are a basic
food for many people. The leading root crops are potatoes, beets and sweet potatoes.

The six remaining groups of major food crops are: (1) pulses, which consist mainly of beans and peas; (2) fruits and vegetables; (3)
oil-bearing crops, such as soybeans and coconuts; (4) sugar-bearing crops, especially sugar cane and sugar beets; (5) nuts; and (6)
cocoa beans, coffee, and tea.

Cattle, chickens, goats, hogs, sheep, turkeys and other livestock are the main animals raised for food. Livestock are raised in every
country and supply nearly all the world’s meat, eggs and milk. Farmers also raise other animals for food. For example, many
farmers keep bees for honey. Farmers on fish farms raise freshwater food fish, such as carp and trout, and saltwater shellfish, such
as mussels and oysters.

2. Translate the sentences from English into Russian.

1) To be highly productive, milk cows need good nourishment.

2) The ration of the livestock must include vitamins.

3) This new variety of potatoes is disease-resistant.

4) Wheat, barley, oats and some other crops make up the group called cereal grains.
5) The lambs had to be fed by hand when their mother died.

6) The wool of this sheep breed is processed into the high quality yarn.

7) Cattle breeding are widespread in many countries of the world.

Hemenkuii s3Ik

1. Lesen Sie und erzahlen Sie den Text nach./ IIpouunTaiite 1 nepecka>xute TEKCT.
2. Ubersetzen Sie die Satze vom Deutschen ins Russische. / [TepeBennuTe nmpeasioxkeHus ¢ HEMEIIKOTO Ha PYCCKHUH SI3bIK.

TEKCT AJ1s1 oOpasia

1. Lesen Sie und erzahlen Sie den Text nach./ IIpounTaiiTe 1 mepeckaKuTe TEKCT.

LANDWIRTSCHAFT

Landwirtschaft versorgt die Bevlokerung bei uns mit wichtigen Lebensmitteln, z.B.: Brot, Milch, Fleisch, Eier, Fisch, Gemiise, Obst
u.a. Sie erndhrt und bekleidet die Menschen zugleich.

Die Landwirtschaft produziert wertvolle Rohstoffe fiir Gewerbe und Industrie, fiir Pharmazeutika, Kunststoffe, Fasern.

Aus pflanzlichen Olen und tierischen Fetten wurden traditionell Lampendle, Schmierstoffe, Faben, Lacke oder Seifen hergestellt.
Auch Holz und Flachs, Borsten, Wolle, Talg oder Leder sind wertvolle Rohstoffe aus der Landwirtschaft.

Unsere Landwirtschaft ist der Sockel fiir das gesamte inldndische Erndhrungsgewerbe. Dieser Wirtschaftsbereich umfasst die
Erndhrungsindustrie, den Handel, das Gastgewerbe und das Erndhrungshandwerk - z.B. Fleischereien, Béckereien, Molkereien und
Konditoreien, Miiller, Malzer und Brauer. Viele Millionen Menschen, die Bauer und Landarbeiter sogar Arbeiter in den Werken,
sind stdndig damit beschaftigt die Menschen mit Essen und Trinken zu versorgen.

Landwirte leisten vieles, was sich kaum in Geld ausdriicken lisst.

Die rasante Erhhoung des Lebensstandards verdanken wir zum erheblichen Teil auch der Rationalisierung in der Landwirtschaft.
Und Agrarpreise sind heute Inflationsbremse Nummer eins.




Ich komme aus einem Dorf, meine Eltern und Verwandten leben auch im tschuwaschischen Dorf Jadrinkassy. Sie arbeiten in der
Kollektivwirtschaft “Vorwarts”. Dieser landwirtschaftliche Betrieb liegt am FluB Sura.

Unsere Kollektivwirtschaft verfiigt iiber 2 Tausend Hektar Ackerland. Im Betrieb gibt es 2 Feldbaubrigaden. Die Brigadiere sind
diplomierte Landwirte. Sie haben unsere Agrarakademie absolviert.

In unserer Kollektivwirtschaft baut man nicht viele Getreidekulturen an: Weizen, Roggen, Gerste, Hafer, Mais. Der Getreideertag
betrdgt durchschnittlich 25-30 Hektar/ha. Das ist wenig! Man muss mehr Stallmist, Kompost, und ein wenig Handelsdiinger
verwenden. In der Feldwirtschaft und im Gemiisegarten hat man je einen Pachtvertrag. Und in der Imkerei ist eine Familienbrigade
aus 5 Menschen. Da sind 50 Bienenstocke.

GroBe Einkommen hat das Kollektiv aus dem Gemiisebau. Allijahrlich bringt man hier eine reiche Ernte von Kartoffeln, Kohlen,
Riiben, Mohrriiben, Gurken, Tomaten, Zwiebeln und Knoblauch ein

Im Hopfengarten gibt es 5 Hektar Hopfenpflanzen. Den Bier produziert man nicht, der Hopfen wird verkauft.

Unsere Kollektivwirtschaft verbessert ihre Tierzucht. Zur Zeit gibt es eine Milchfarm mit 100 Kiihen, Schweinefarm mit 30 Sauen
und 100 Ferkeln, eine Hithnerfarm mit 1000 Hiihner, tiber 100 Schafe und 10 Pferde. Die Kiihe liefern etwa 4000 Liter Milch.
Die Arbeiten in der Tierzucht und Feldwirtschaft sind voll automatisiert, mechanisiert. Alle Felder sind auch melioriert. Es gibt
einige Landmaschinen da: Lastkraftwagen, Médhdrescher, Schlepper, Kartoffellegemaschinen und Kartoffelrodemaschinen u. a.
Viele Mechanisatoren arbeiten im Brigadenvertrag. Unsere Melker und Melkerinnen arbeiten im Familienvertrag. In der Garage
arbeitet auch eine Genossenschaft.

Im Kolchosbiiro gibt es viele elektronischen Rechenmaschinen,Computer und Notebooks.

In Russland gibt es jetzt viele Organisationsformen der landwirtschaftlichen Produktion: Bauernwirtschaften, kollektive
Bauernlandwirtschaften, LPG, Agrarfirmen, Landwirtschaftliche Genossenschaften, private Nebenwirtschaften, Bauerliche
Familienberiebe u.a.

2. Ubersetzen Sie die Satze vom Deutschen ins Russische. / [TepeBenure mpemioskeHns ¢ HEMEIIKOTO Ha PYCCKHH SI3BIK.

1. Frisch und munter kehrten sie in die Stadt zuriick. 2. An der Kiiste des Schwarzen Meeres befinden sich viele Sanatorien und
Erholungsheime. 3. Der Neffe meines Nachbarn hat ihm geholfen. 4. In der Vorstadt liegen grosse Werke und Fabriken. 5. Zwei
Jahre verbrachte meine Nichte in der Deutschen Demokratischen Republik. 6. Anfang Juli fuhren wir an die Ostsee. 7. Der grosse
deutsche Satiriker Erich Weinert ist am 4. August 1890 geboren.

5.3. TeMaTHKa KypCcOBbIX padoT (KypPCOBBIX IPOEKTOB)

HE IPEeIycCMOTPEHO

5.4. ®OHA OLCHOYHBIX CPEACTB AJIS NPOBeJICHUS TEKYIero KOHTPOJISI

Temsl pedpepaToB

S - crynent. Hauano cTyneH4eckoi Ku3HU.
S — cryment. O cebe, 0 cembe.
T'opona u crpaHsL.
Poccus.
Mockaa.
T'opox Yeboxcapsl
Mos Poauna.
Moii poaHoi ropos (aepeBHs).
Uypammust. Yebokcapsl
Ponp mHOCTpaHHBIX S3BIKOB B HAIlIEH JKU3HU
Bri6op mpodeccuu. YueGHbIE AUCTUTLTHHEL
Mup Bokpyr Hac. OKpyxkaromiasi npupojaa
Hukas npupona.
KynetypHble pacTeHus
Jlrobumble pacTeHus
[Torona. YenoBek u pacTeHust
Kmumar.
HaunonansHble napku.
Habmnronenue 3a nmpupoaoi
ITyremecTBus.
Hamr can.
CtpaHsl.
[Tapku 1 3am10BETHUKH.
Koponesckue napku bputanuu.
[Tapku I'epmanumn.
Cennckoe x03s1cTBO B Poccnn
Cernbckoe x03siicTBO BenmkoOpuTannu
Cenbckoe xo3siicTBo ['epmanum
PacrenneBoactso.
[Iutanme. Ena u nuera
IIuma u e€ cocras
[umieBast MPOMBIIUIEHHOCTD.




Omnpoc.
BapuaHThl BOIPOCOB.

Answer the questions.

1) What is agriculture?

2) What business activities does agriculture include?
3) Have you ever worked on a farm?

4) How large is the farm?

5) Is this farm profitable?

6) What do you understand by ecological farming?
7) How can computers be used in agriculture?

8) What farm animals do you know?

9) What parts do plants consist of?

10) Can you describe the functions of plants?

11) What farm crops give the highest profit?

[TprMep MHIMBHUIYAIEHOTO TOMAIIHETO 3aaHHsI.

Tranlate the Text.

ECOLOGY

Ecology is the scientific analysis and study of interactions among organisms and their environment, such as the interactions
organisms have with each other and with their abiotic environment. Topics of interest to ecologists include the diversity,
distribution, amount (biomass), number (population) of organisms, as well as competition between them within and among
ecosystems. Ecosystems are composed of dynamically interacting parts including organisms, the communities they make up, and
the non-living components of their environment. Ecosystem processes, such as primary production, pedogenesis, nutrient cycling,
and various niche construction activities, regulate the flux of energy and matter through an environment. These processes are
sustained by organisms with specific life history traits, and the variety of organisms is called biodiversity. Biodiversity, which refers
to the varieties of species, genes, and ecosystems, enhances certain ecosystem services.

Ecology is an interdisciplinary field that includes biology and Earth science. The word "ecology" ("Okologie") was coined in 1866
by the German scientist Ernst Haeckel (1834-1919). Ecological thought is derivative of established currents in philosophy,
particularly from ethics and politics. Ancient Greek philosophers such as Hippocrates and Aristotle laid the foundations of ecology
in their studies on natural history. Modern ecology transformed into a more rigorous science in the late 19th century. Evolutionary
concepts on adaptation and natural selection became cornerstones of modern ecological theory. Ecology is not synonymous with
environment, environmentalism, natural history, or environmental science. It is closely related to evolutionary biology, genetics,
and ethology. An understanding of how biodiversity affects ecological function is an important focus area in ecological studies.
Ecologists seek to explain:

. Life processes, interactions and adaptations

. The movement of materials and energy through living communities

. The successional development of ecosystems

. The abundance and distribution of organisms and biodiversity in the context of the environment.

Ecology is a human science as well. There are many practical applications of ecology in conservation biology, wetland
management, natural resource management (agroecology, agriculture, forestry, agroforestry, fisheries), city planning (urban
ecology), community health, economics, basic and applied science, and human social interaction (human ecology). For example, the
Circles of Sustainability approach treats ecology as more than the environment 'out there'. It is not treated as separate from humans.
Organisms (including humans) and resources compose ecosystems which, in turn, maintain biophysical feedback mechanisms that
moderate processes acting on living (biotic) and non-living (abiotic) components of the planet. Ecosystems sustain life-supporting
functions and produce natural capital like biomass production (food, fuel, fiber and medicine), the regulation of climate, global
biogeochemical cycles, water filtration, soil formation, erosion control, flood protection and many other natural features of
scientific, historical, economic, or intrinsic value.

6. YHEBHO-METO/JUYECKOE 1 TH®OPMAIIMOHHOE OECIIEYEHHUE JJUCHUIIIMHBI (MOAY JIS)

6.1. Pexomenayemas Jquteparypa

6.1.1. OcHoBHas JIUTEPATYypa

ABTOpBI, COCTABUTEITN 3arnaBue UsnarenscrBo, rox | Koany-Bo
JI1.1 |AxcenoBal. ., Y4eOHUK HEMELKOTO SI3bIKa JUIsl CEIbCKOX03HCTBEHHBIX BY30B: CII6.: KBampo, 45
Koponskos @. B., YIEOHHK 2012

Muxenesuu E. E.

JI1.2 | benoycosa A. P., AHTIIUNCKUH SI3BIK U151 CTYZCHTOB CEJIbCKOXO03IUCTBEHHBIX Cankr-IlerepOypr: | DnekTpoH
Menpunna O.I1. BY30B: Y4EOHHK Jlanb, 2022 HBIN
pecypc
JI1.3 | Boukosa C. A. AHTTHACKIH S3BIK JUTS arpapHBIX BY30B: y4eOHOE ITocooue Cankr-IlerepOypr: | DmexTpoH
Jlanb, 2022 HBIN
pecypc
JI1.4 |Kucenesa E. A., WHocTtpanHblil A3bIK (HeMeUKui): yauebHoe mocodue Hoocubupck: DNeKTpoH
Kynukosa H. C. CI'VBT, 2021 HBII

pecypc




6.1.2. lono/THNTe/ILHAS JJUTEPATYPa

ABTOpBI, COCTaBUTENN 3arnaBue WznarensctBo, rox | Komnu-Bo
JI2.1 |Konecnukosa H. H., AHTMiickuif A35IK 11 MeHepkepoB = English for Managers: M.: Akagemus, 7
HanunosaI'. B., Y4eOHHK 2009
Hessrkuna JI. H.
JI2.2 | TaprteiHoB I'. H. TemaTrueckuil pyccKo-HEMEIKNI1 — HEMEIKO-PYCCKHI CII0Baph CII6.: JIanb, 2013 | DnekrpoH
CEeITbCKOXO03SHCTBEHHBIX TEPMUHOB: yaeOHOE TocoOue HBIN
pecypc
JI2.3 |CyxoBa E. A., OnssHuy | ArpoHOMUSI TO-aHIIMUCKU: y4eOHOE TocoOue Bonrorpan: DNEeKTPOH
A.B. Bonrorpaackuii HBII
Ay, 2021 pecypce
6.3.1 Ilepevyenn NporpaMMHOro odecrnev4eHust
6.3.1.1 | OC Windows XP
6.3.1.2 | SuperNovaReaderMagnifier
6.3.1.3 | HamCapgl10.4
6.3.1.4 | Access 2016
6.3.1.5 | Project 2016
6.3.1.6 | VisualStudio 2015
6.3.1.7 | Office 2007 Suites
6.3.1.8 | MozillaFirefox
6.3.1.9 | MozillaThinderbird
6.3.1.1 |7-Zip
0
6.3.1.1 | CipaBouHas npaBoBas cucrema KoncynsrantlLitoc
1
6.3.1.1 | DnexTpoHHbI Nepuoauueckuii cnpaBouHuk «Cucrema ['apanr
2
6.3.1.1 | OfficeStandard 2010
3
6.3.1.1 | OfficeStandard 2013
4
6.3.1.1 | LibreOffice
5
6.3.1.1 | OC Windows Vista
6
6.3.1.1 | OpenOftice 4.1.1
7
6.3.1.1 | Ubuntu (Mint)
8
6.3.1.1 | OC Windows 10
9
6.3.1.2 | OC Windows 8
0
6.3.1.2 | OC Windows 7
1
6.3.2 TlepeyeHb HHGOPMALMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM
6.3.2.1 | OnexTpoHHas OMOIHOTEUHAs CHCTeMa H3aTenbeTBa «Jlanby. [TomHOTEKCTOBAS ANIEKTPOHHAS OMOIMOTEKA.
WHnuBuayanbHBIN HEOTpaHHUCHHBIH TOCTYN Yepe3 (UKCHPOBaHHBIN BHeIIHUH [P anpec akageMuu HEOTpaHHYCHHOMY
KOJIMYECTBY HOJIb30BATEIICH U3 JH000i TOUKH, B KOTOPOW MMeeTcs AOCTyI K cetu MHTepHet.http:/e.lanbook.com
6.3.2.2 | DnexTpoHHbIH nepuoauueckuii cnpaBoyHuk «Cucrema APAHT». [TonmHOTEKCTOBBIN, 0OHOBIsIEMBIH. JloCTyIl O
JIOKaJIbHOU CEeTH aKaJeMUu
7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCHUIIJINHBI (MOAYJIS)
Aynuropus Bun pabot Hasunauenune OcHAaIEHHOCTD
YuebHast ayauTopust Hocka knaccHast (1 mwrt.), cronsl yaeHndyeckue (12 mr.), cTynbs m/mMm
19a IIp (24 mr.), cron npenogasatens (1 mr.), cTyn npenogasarens (1mrt.),
crery (1 mt.), yaeOHbIe makatsl (6 mrT.), mKadbl KHWKHBIE (2 1IT.)




IMomermienue s KommnbrorepHast TEXHHKA ¢ BO3MOYKHOCTBIO MOJIKITIOYEHHUS K CETH
camocTosTeNIbHOM paboThl | "MHTepHeT" 1 oOecnieueHreM J0CTyIa B JIEKTPOHHYIO
“HPOPMAIIMOHHO-00pa30BaTeNbHYIO cpeny opranu3anuu(19 mir.),
ctoubl (17 mT.), KOMOBIOTEPHBIN CTOJ 6-1 MECTHBIH (3 IIT.), CTYIbs
yaenuueckue (34 mr.), crynbs n/m (18 mwrT.), crennaxu ¢
nuTepatypoi, Buaeoysennuutenb Optelec Wide Screen (1 mT.)

123 CP

VYueOHas ayquTopus Hocka xmaccHast (1 mt.), muaragonnsiii kabmaer LINGUACLASS-90
(ma 10 mecT yueHnkoB ¥ 1 mpemnopaBaTens), mkad KHWKHEBIA (1 mT.),
30a IIp tymOa (1 mwrt.), ctyn n/m (9 wrT.), IeMOHCTPaMOHHOE 000PyIOBaHHE
(reneBuzop JVC (1 mrt.), npourpsiBarens DVD BBK DVD (1 wir.) u
y4eOHO-HATIISATHBIE TTOCOOUS

8. METOMYECKHE YKA3AHUS JI51 OBYYAIOIUXCSA 110 OCBOEHUIO JTUCHUIIJIMHBI (MOAY JIS)

Meroauka u3ydeHus Kypca IpeycMaTpUBaeT Hapaay ¢ MPAKTHISCKIMH 3aHATHAMHE, OPTraHU3aIHI0 CAMOCTOSTEIbHON paboTHI
CTYAEHTOB, IPOBE/ICHNE KOHCYIBTAINN, PYKOBOICTBO JOKIAJaMH CTYICHTOB AJIS BEICTYIUICHUS HA HAYTHO-TIPAKTHYECKUX
KOH(EPEHLHAX, OCYILECTBICHNE TEKYILEro 1 IPOMEXYTOYHOTO (POPM KOHTPOJIS.

Cucrema 3HaHHH 110 AUCHUILUINHE (OPMHUPYETCSI B XO/I€ ayIUTOPHBIX M BHEAYAUTOPHBIX (CAaMOCTOSTENbHBIX) 3aHATHH. Mcnons3ys
y4eOHHUKH U y4eOHBIC TOCOOHS, TOTTOTHUTEIBHYIO JINTEPATYPY, MPOSBIISAA TBOPUSCKUIT MOJIX0, CTYACHT TOTOBUTCS K
NPAKTHYECKUM 3aHSTHSIM, PACCMAaTPHBAs UX KAK ITONOJIHEHHUE, YIIIyOJIeHHE, CUCTEMaTH3a1Ms! CBOMX TEOPETHYECKUX 3HAHMH.

J11st OCBOCHMSI AMCIUILINHBI CTYJIGHTaM HE00X0ANMO:

1. ITocemaTs mpakTHYECKHE 3aHATHS, K KOTOPBIM CJIEIyeT TOTOBUTHCS W aKTUBHO Ha HUX paboTaTh. 3alaHNe K 3aHATHIO BRIIACT
HperoaBaTeb. 3aJaHue BKIIOYaeT B ce0st OCHOBHBIE BOIIPOCEHI, 3aIaHHsI, TECTHI U pedepaTsl U CAMOCTOSTENEHON paboTHL,
auTepatypy. IIpakTudyeckne 3aHATHSI HAUMHAIOTCS C BCTYIUTEIIBHOTO CIIOBA MPENOJIaBaTesl, B KOTOPOM Ha3bIBAIOTCS 11€JIb, 3a/1aUH
Y BOTIPOCHI 3aHATHSL. B mporiecce npoBeneHus 3aHATHII IPENoaaBaTellb 3a1a€T OCHOBHBIE U JIOTIOTHUTEIbHBIE BOIIPOCHI, OPTaHU3YeT
UX 00CyXaeHHe, TPOBOANTCS HU3YIEHHE JIEKCHKO-TPaMMAaTHIECKIX MaTePHaIOB OCHOBHBIX M JIOMOJTHUTENBHBIX YIEOHBIX TOCOOHIH,
a TakKe MepeBO OTPHIBKOB U3 OPUTMHAIBHON INTEPATYPHI, BEIOTHEHHE TECTOB, COCTaBICHHE MOHOJIOTOB U quanoros. Ha
3aHATHUAX Pa30UParOTCs TECTOBBIC 3aaHUS M 3aJJaHUsI, BIJAHHbIE [UISl CAMOCTOSITENILHON PabOThI, 3aCIyIINBAIOTCS pedepaTuBHbIC
BBICTYIUICHNS. CTYCHTBI, IPOITyCTUBIIINE 3aHATHE, WM HE ITOTOTOBHUBINNECS K HEMY, IPUIIIAINAIOTCS Ha KOHCYIBTAIHIO K
npenoaaBarento. [IpakTudeckoe 3aHATHE 3aKaHUMBACTCS MTOBEICHUEM HTOTOB: BEIBOJAAMHE MO TEME U BBICTABICHHEM OIICHOK.

2. CucreMaTH4YeCKU 3aHUMATHCSI CAMOCTOSATENILHON paboTOM, KOTOpask BKIIIOYAET B ce0s1 M3yUEHUE JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX
MaTepHaJIOB OCHOBHBIX M JIONIOJHUTEIBHBIX YI€OHBIX TOCOONH, a TaKXKe OTPHIBKOB M3 OPUTHHAIIBHON JIMTEPATYPEI, BEIIIOTHEHHE
TECTOB, COCTABJICHUE MOHOJIOTOB H ANAJIOTOB, HAMICAHUE NOKIAJ0B, pedepaTos, scce. 3amaHus JJIsl CAMOCTOSITETIBHON PabOTEI
BBIJIAIOTCS MIPEHOaBaTeIeM.

3. Ilox pykoBoJCTBOM MpenoaaBaTels 3aHUMAaThCsl HAy4HO-HCCIIEI0BATEILCKON paboToi, YTO Mpe/IIoaraeT BbICTYIUICHHS C
JOKJTaJaM{ Ha HayIHO-TIPAKTHIECKNX KOH(PEPEHINAX U ITyOJIUKAIHIO TE3MCOB M CTATeH 110 MX pPe3ylIbTaTaM.

4. Ilpn BO3HMKAIOMKX 3aTPYIHEHHIIX [IPU OCBOCHUH IUCIHUILIMHEI JJIS1 HEYCIIEBAIOIINX CTYACHTOB U CTYJACHTOB, HE TIOCEIIAONTIX
3QHATHS, IPOBOJSITCS €XKEHEICNbHBIC KOHCYJIBTALIMH, Ha KOTOPBIC IPUITIAIIAIOTCS HEYCIICBAIOIINE CTYICHTBI, 8 TAK)KE CTYJCHTBI,
HCIBITHIBAIOLIIE TOTPEOHOCTD B TOMOIIH MIPETIONABATENS IIPU N3YUCHUH JUCIUIIINHEL.

INPAJIOXKEHHUSA




JOMNOJIHEHUS U U3BSMEHEHUS
B20 /20 y4eOHOM roay

AKTyanu3upoBaHHas pabodas mporpamMma pacCMOTpeHa M 0J00peHa Ha 3acelaHuu
oT

3aBenyromuii BeITycKatomel kadeapoi

JOINOJTHEHUS U USMEHEHUSA
B20__ /20 yueOHOM roay

AxrtyanusupoBaHHas pabodasi mporpaMma pacCMOTpeHa W 0o0OpeHa Ha 3aceIaHHd
oT

3aBenyrouuii Beiyckatomen kadeapoi

JONOJIHEHUSA U U3SMEHEHU S
B20__ /20__ y4eOHOM ropy

AxTyanu3upoBaHHas pabodvasi mporpamma pacCMOTpeHa W OMOOpeHa Ha 3aceAaHHu
oT

3aBemyromuii BRITyCKatommei kadenpoit

JONOJIHEHUSA U UBSMEHEHUSA
B20__ /20 y4eOHOM roay

AxrtyanusupoBaHHas pabodas IporpaMma pacCMOTpeHa U Oo0OpeHa Ha 3aceIaHHd
ot

3aBenyromuii Belyckatomen kadeapoi

JOHNOJIHEHHUA 1 U3BMEHEHUA
B20 __ /20___ y4eOHOM roay

AKTyanu3upoBaHHas pabodasi mporpaMMa paccMOTpeHa M 0JI00peHa Ha 3acelaHHuu
oT

3aBenyrommuii BeITycKatomen kadeapoi

JONOJIHEHHUSA U U3SMEHEHUSA
B20_ /20 yueOHOM romy

AKTyanu3upoBaHHas pabodasi mporpaMMa paccMOTpeHa M 0JI00peHa Ha 3acelaHuu
oT

3aBenyrommuii BeITycKatomen kadeapoi

BBIITyCKAIOMeH Kadeapbl, mpoTokom No

BBIITyCKAIOMme Kadeapbl, mpoTokom No

BBIITyCKatomed Kageapsl, IMpoToKos Ne

BBIITyCKatomen Kadeapsl, mpoTokon Ne

BBIITyCKatomed Kageapsl, IMPOTOKos Ne

BBIITyCKatomed Kageapsl, MPoToKos Ne



